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It is with great pleasure that Lisbon City Hall supports yet another 
edition of Queer Lisboa. This year, besides films, other art forms 
will be displayed in a Festival that for over 20 years has brought 
to Lisbon high quality cinema - one that is seldom seen in our 
commercial theatres. Maybe that is also why this longest-running 
film festival in Lisbon has resisted time and has stood out, being 
today a reference in its genre, both in Europe and outside its 
borders.  
We are living complex times. Following the undeniable progress 
achieved in the past couple of decades, today, all around the 
world, separations, differences and discriminations seem to be 
conquering ground. We are witnessing a backlash that we didn’t 
think possible. Given so, it’s in times like these that we must 
reinforce our gestures of tolerance, of solidarity, of inclusion. That 
is also why we salute the choice to feature “Migrations” as one 
of Queer Lisboa’s main themes for this year – an issue to which 
we believe our city is highly committed to, given its tradition of 
openness, acceptance and diversity.
In brief, we believe that Lisbon City Hall’s support to Queer 
Lisboa signals our compromise as public authorities on the 
defence of LGBTI rights, while at the same time acknowledges 
our recognition of the importance of activism, another one of 
the themes focussed in this year’s Festival edition. We all owe to 
activism having unveiled so many of the injustices going on in the 
world, and for having inspired so many other anti-discrimination 
movements and fighters for equal rights. 

É com agrado que a Câmara Municipal de Lisboa apoia mais 
uma edição do Queer Lisboa. Este ano, além de cinema, haverá 
outras formas de arte no Festival que há mais de vinte anos 
traz a Lisboa uma filmografia de grande qualidade, mas por 
regra pouco frequente nas nossas salas de cinema. Talvez 
por isso também, este que é o festival de cinema mais antigo 
da cidade conseguiu afirmar-se ao longo do tempo, e é hoje 
uma das referências do género, quer na Europa, quer a nível 
mundial.
Vivemos tempos complexos. Depois dos inegáveis progressos 
alcançados nas últimas décadas, hoje, um pouco por todo 
o mundo, as divisões, as diferenças e as discriminações 
parecem ganhar novamente terreno. Assistimos a retrocessos 
que talvez já não julgássemos possíveis. Ora, é em tempos 
como estes que devemos reforçar os nossos gestos de 
tolerância, de solidariedade e de inclusão. Por isso também, 
saudamos a escolha do tema “Migrações” para a edição deste 
ano do Festival Queer Lisboa - um tema em relação ao qual 
entendemos que a cidade faz jus, na sua tradição de abertura, 
de aceitação e de diversidade. 
Por fim, acreditamos  que o apoio da CML ao Festival Queer 
Lisboa é um sinal do nosso compromisso enquanto autoridades 
públicas na defesa dos direitos LGBTI, ao mesmo tempo que 
constitui um sinal do nosso reconhecimento à importância 
do ativismo, um tema também em destaque na edição deste 
ano do Festival, a que se deve a denúncia de tantas injustiças 
mundo fora, e que tanto tem inspirado os movimentos pela 
defesa da igualdade, e contra a discriminação. 

Queer Lisboa 22

Catarina Vaz Pinto
* Vereadora da Cultura e das Relações Internacionais da Câmara Municipal de Lisboa 
* Cultural and International Relations Councilor of Lisbon City Hall 
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A 22.ª edição do Queer Lisboa é porventura uma das mais 
comprometidas socialmente, politicamente, mas também 
culturalmente, da sua história. O momento que atravessa a cultura 
queer, de um crescente experimentalismo estético e narrativo, 
de um repensar da sua própria identidade e das suas fronteiras 
de intervenção não mais limitadas a uma ideia de comunidade 
isolada e segura, parece ser também um novo fôlego na procura de 
novos conceitos e expressões, mais próximos das reais vivências 
e experiências dos indivíduos e comunidades queer, hoje – e das 
suas relações com o mundo –, do que dos mesmos cansados e 
circulares academismos que cada vez menos servem (e interessam) 
a uma nova geração de artistas, mais interessados numa salutar 
liberdade das suas vivências e expressões. Mais interessados no 
risco.
É, sem sombra de dúvida, sob esse compromisso que este ano 
o festival assume as problemáticas associadas ao VIH/sida como 
um dos temas centrais da sua programação, dando a conhecer o 
importante cinema que respondeu à epidemia nas suas origens, 
através do ciclo “O vírus-cinema: cinema queer e VIH/sida”, 
que dará o nome também a um livro que reúne um conjunto de 
ensaios dos mais diversos autores, assim como uma exposição de 
novíssimos artistas, de nome “O vírus”.
Por outro lado, e transversal à programação das várias secções 
do Queer Lisboa 22, as complexas questões ligadas às migrações 
dominam uma parte importante da cinematografia aqui presente. 
Os movimentos migratórios e o que eles implicam em termos 
identitários, os diferentes olhares entre ocidente e oriente, diferentes 
conceitos do que é ser-se queer, alimentam e encontram lugar de 
reflexão em muito do cinema de anos recentes. 
Mas outros temas e experiências – mais ou menos lúdicos – estão 
presentes da edição deste ano. Desde um olhar a outras expressões 
artísticas, como é o caso da moda, onde a cultura queer tem 
desde sempre um papel central, ao uso das novas tecnologias e 
da interação como recursos para novas formas de contar histórias, 
à sempre importante e necessária recuperação de memórias e 
legados da cultura queer. Diferentes abordagens, expressões, ideias 
e modos de viver uma cultura queer cada vez mais expandida, cada 
vez mais um espaço de liberdade criativa e vivencial, e cada vez 
mais uma ferramenta única para se olhar e estar no mundo. 

The 22nd edition of Queer Lisboa is perhaps one of its most socially, 
politically, but also culturally, engaged. Queer culture is living a 
moment of a growing narrative and aesthetic experimentalism, 
rethinking its own identity and the borders of its intervention, no 
longer limited to the idea of a close-knit community. It is gaining a 
new life in the search of new concepts and expressions, closer to 
the real lives and experiences of queer individuals and communities 
today – and their rapports to the world – further away from the 
same tired and spiralling academic concepts that are less and less 
of use (and interest) to a new generation of artists, more interested 
in a newfound freedom of their lives and expressions. And willing to 
take risks. 
It is without doubt under this engagement that the festival looks 
upon the problematics associated to HIV/AIDS as one of the central 
themes of its program, by giving visibility to the very important 
cinema that responded to the epidemic in its early years, through 
the program “The virus-cinema: queer cinema and HIV/AIDS”, 
which is also the name of the book the festival will publish gathering 
a series of essays by the most diverse authors, alongside an art 
exhibition by young artists, named “The virus”.
On the other hand, and intersecting the Queer Lisboa 22 program 
in its various sections, the complex issues raised by migrations 
take over an expressive part of the films presented. The migratory 
movements and what they imply identity-wise, the different gazes 
between East and West, different takes on what it is to be queer; all 
these issues fuel and find a privileged place for thought in many of 
the cinema of recent years. 
But other themes and experiences – more or less ludic –, are 
present in this year’s edition. From a look to other art expressions, 
such as fashion, in which queer culture plays a leading role; to the 
use of new technologies and interaction as a means of new ways of 
storytelling; to the always necessary and important retrieval of queer 
culture’s memories and legacies. Diverse approaches, expressions, 
ideas and ways of living an ever more expanding queer culture, 
more and more a space to freely create and live, and ever more a 
unique tool to gaze and to be in the world. 

Queer. Expandido
Queer. Expanded

João Ferreira
* Diretor Artístico 
* Artistic Director ©
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